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ANNEXE 


Lettre datee du 6 aout 1999, adressee au Secretaire general 
par le Secretaire general de 1'Organisation du Traite de 
1'Atlantigue Nord 

Conformement a la resolution 1088 (1996) du Conseil de securite, j'ai 
1'hor.r.C’jr de vous fairs; tenir ci-joint le texte du rapport mer.suel sur les 
operations de la Force de stabilisation (SFOR). Je vous serais oblige de bien 
vouloir mettre ce texte a la disposition, du Conseil de securite. 

( Signe ) Javier SOLANA 


/ ... 
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PIECE JOINTE 

Rapport mensuel sur les operations de la Force de stabilisation, 
adresse au Conseil de securite 

1. Pendant la periode a l'examen (21 juin-20 juillet), 30 100 soldats environ 
ont ete deployes en Bosnie-Herzegovine et en Croatie grace aux contributions de 
tous les allies de 1'Organisation du Traite de l'Atlantique Nord (OTAN) et de 
16 pays non membres de l'OTAN. Les soldats de la Force de stabilisation (SFOR) 
ont poursuivi leurs activites de surveillance et de reconnaissance au moyen de 
patrou.il 1 es terrestres et aeri enr.es, les apparel 1 s de combat effectuant 

105 heures de vol environ. La taille et la composition de la Force n'ont subi 
que deux char.gemer.is : le- retrait d ' ur.e compagnie r.orvegi er.no (environ 
150 personnes et vehicules blindes) et le depart temporaire d'une compagnie 
russe renforcee qui devait faire partie du groupe de reconnaissance de la KFOR 
au Kosovo. 

2. La SFOR, qui a continue de survel'lfer |ms respect par les entites des 
dispositions de la resolution. 1160 (1998) du Conseil "de securite, qui iiiterdit 
1'importation d'armes en Republique federate de Yougoslavie, a renforce sa 
presence sur le sol pour faire -jrespecte-i: '^embargo. L'intensification des 
efforts visant a recueillir les armes, remises volontairement par les entites ou 
decouvertes par la SFOR, ont donne des resultats encourageants. 

3. Le 6 juillet, des soldats de la SFOR relevant de la division multinationale 
sud-ouest, agi ssar.t dans fe cadre de leur mandat, ont arrete une persor.ne 
inculpee pour crimes de guerre par le Tribunal international pour 

1'ex-Yougoslavie. L'individu en question, Radislav Brdjanin, a ensuite ete 
transfers a La Haye. 

4. Pendant la periode a l'examen, la situation globale est devenue plus 
stable. Le climat general en Republika Srpska est beaucoup moins tendu depuis 
la fin du conflit au Kosovo. Rien ne permet d'affirmer que des activites 

di ri gees centre la SFOR ou les organisations i r.terr.ati oral es sort planifiees sur 
le theatre. Des evenements spectaculaires dels que la recente arrestation d'une 
personne mise en accusation et la commemoration de la chute de Srebrenica n'ont 
suscite aucune attitude ou comportement ouvertemer.t hostile a l'egard de la 
SFOR. Celle-ci a continue a faire respecter 1'Accord de paix et a mener des 
operations de routine pour faire en sorte que la tension et les troubles dans la 
regidd .p# mettefjf.; pas en danger la stability en Bosnie-Herzegovine. Les 
divisions multinationales ont poursuivi leurs activites dans toute la zone 
d'operations de la SFOR i reconnaissance, survefjfiance a 1'aide de patrouiSles 
terrestres et aeriennes, inspection de sites d'entreposage d'armes et appui aux 
organisations internationales sur le theatre. 

Cooperation et respect de 1'Accord de paix par les parties 

5. Kalgrc les operations menees par .1'0~AN contre la Republique federale de 
Yougoslavie, les entites continuent de respecter dans une tres large mesure les 
dispositions militaires de 1'Accord de paix. Pendant la periode a l'examen, on 
a tOutefois observe des tensions dans les zones contestees et des actes 

d'intimidation et de violence ont ete commis a 1'occasion de la tentative de 


/ ... 
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retour des refugies et personnes deplacees appartenant a la minorite. Les 
incidents bat. eft lieu a la fin du mois de juir. dans les zones de Bijelina, 

Dobor, Banja Luka et Prijedor. La question du retour des refugies et personnes 
deplacees appartenant a la minorite continuera de mettre a mal les relations 
i.hue r et ?in j qu e s et la SFOR cor.r in'uera 6' assurer la surveillance et la securite a 
l'appui du flux de refugies desireux de retrouver leurs anciennes maisons en 
Bosnie-Herzegovine. 

6. Pendant la periode a l'examen, la SFOR a inspecte 351 sites militaires 

d'enfreposage d'arraes appartenant aux differehtes factions : Bosniaques (144), 
Croates de Bosnie (41), Serbes de Bosnie: (146) et Federation (20). 

7. Apres la levde, ■§& Juitn, de 1' interdiction qu|L|f rappait les mouvements 
et les activites de formation des forces armees des entites, ceux-ci ont repris 
normalement compte tenu des instructions adressees aux parties. L'interdiction 
imposee a la brigade de police antiterroriste de la Republika Srpska reste 
toutefois en vigueur, jusqu'a nouvel ordre, pour cause de non-respect des 
instructions susmentionndes. Au total, 805 mouvements et activites de formation 
Ont ete signales : Bosniaques (310), Croates (78), Serbes de Bosnie (365) et 
Federation (52). A sa reunion du 17 juin, la Commission militaire mixte a 
estime que le respecu des instructions par les forces armees des differentes 
entites avait ete encourageant sur ce point et que, en consequence, la SFOR 
reverrait completement le reglement relatif aux mouvements et aux activites de 
formation. 

8. La campagne de ddminagc de l'ete s'est poursuivie : 44 equipes relevant des 
forces armees des entites ont mene 825 operations de deminage et enleve trois 
mines antichar, 95 mines antipersonnel et 30 munitions non explosees qui se 
trouvaient sur 75 731 metres carres de terres. tin differend concernant le 
non-paiement d'indemnites aux demineurs de l'armee de la Republika Srpska est 
toutefois apparu. Les traitements de base des soldats ayant ete verses comme 

d'habitude, le differend concern© ujh# .indemnite supplementaire qui est due aux 
soldats participant aux activites humanitaires de deminage et qui a ete negociee 
l'ann^e. derniere au seift :de l'armee de la Republika Sprska. 

Cooperation avec les organisations internationales 

9. Dans les limites des moyens disponibles, et conformement a son mandat, la 
SFOR continue d'apporter son aide aux organisations internationales operant en 
Bosnie-Herzegovine, notammenfe le Groupe ifiternati'o.hal de police (GIP);^ *110 Bureau 
du Haut Representant, 1'Organisation pour la securite et la cooperation en 
Europe (OSCE) et le Haut Commissariat des Nations Unies pour les refugies (HCR). 
Elle a aide le GIP et la police locale a assurer la securite lors des differends 
provoques par le retour des refugies et personnes deplacees et maintenu une 
presence dans les zones sensibles pour creep Ua, er.vi ror.nement sur apres la 
decision d'arbitrage relative a Brcko et pour surveiller la campagne 

d'exhumation menee par le Tribunal international pour 1'ex-Yougoslavie. La SFOR 
a appuye le retour des organisations inteffiationales en Republika Srpska lorsque 
les menaces y sont devenues moins graves et continue de donner son avis sur la 
situation bfj ce qui concerne la securite ainsi que sur la fagon dont elle 
pourrait evoluer. 


/ ... 
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10. Au terme d'inlassables efforts deployes par la SFOR, le Bureau du Haut 
Representant et l'OSCE, le Comite permanent pour les questions militaires est 
convenu^ lors de sa reunion du 15 jtillet,- d'etablip un secretariat permanent du 
Comite permanent, representant les ministeres de la defense et les forces armees 
des entites. Le secretariat a commence ses travaux le 19 juillet. Le Comite 
permanent a en outre decide de creer deux groupes de travail. Le premier, qui 
comprendra les commandants des forces armees des entites, examinera les 
propositions detaillees visant a reduire de 15 %, d'ici a la fin de 1' annde, les 
forces armees de la Republika Srpska et de la Federation. Le second, qui 
comprendra les ministres de la defense des entites, tlaborera des propositions 
conCernant une politique de securite commune pour la Bosnie-HerzegoviHQ', 

11. -lids aeroports de Sarajevo, Mostar, Banja Luka et Tuzla ont autorisfl -ia‘ 
circulation des civils entre 4 heures et 20 heures (TU). 

Perspectives d'evolution 

12. $$. sommet du Pacte de stabilisatitffti prevu poute t^/dernidre semaine de 
juillet, mobiMsera 1'attention de toutes les entites locales et de la 
communaute internationale. La SFOR continuera de suivre la situation de pres au 
vu de la situation au Kosovo. Des incidents isoles auront peut-etre lieu par 
suite du retour des refugies et personnes deplacees. 







